
Mix
Un mondo di gusti 
Eine Welt des Geschmacks



è Mix.



Benvenuti in Mix
Herzlich Willkommen zu MIX

Crea, esponi, conserva. 
Dallo snack alla pizza, dal 
pane al gelato e molto altro; 
grazie alla straordinaria 
versatilità di Mix, puoi 
personalizzare al massimo 
l’offerta del tuo locale 
assicurando sempre a tutte 
le tue creazioni l’eccellenza 
della conservazione.

Kreieren, ausstellen,
aufbewahren: vom snack zur
pizza, vom brot bis zum eis 
und vielem mehr. Dank der 
einzigartigen Vielseitigkeit von 
Mix können Sie das Angebot 
Ihres Lokals so individuell 
gestalten, dass alle Ihre 
Kreationen jederzeit optimal 
wahrgenommen werden.

Dai luce alle tue creazioni con 
un’illuminazione a LED uniforme e 
diffusa, rendile protagoniste grazie alla 
grande trasparenza dei vetri extra-
chiari. 
Nella versione Mix ventilata, il piano, 
perfettamente allineato al bordo vasca, 
offre un’esposizione a filo, eliminando 
ogni barriera visiva e le proprietà 
anticondensa della vetrina, il vetro 
frontale di protezione e i fianchi riscaldati, 
garantiscono sempre una visuale 
perfetta sulle tue specialità.

Metti in mostra il tuo talento 
Zeigen Sie Ihr Talent

Con Mix puoi conservare ed esporre 
nel modo migliore tantissime specialità 
scegliendo in base alle tue necessità 
una vetrina con refrigerazione statica 
o ventilata. Grazie a un semplice 
pulsante puoi convertire la tua Mix 
da servizio Snack freddo a Snack 
caldo secco, variando la tua proposta 
ogni volta che lo desideri con 
la tranquillità di una conservazione 
sempre impeccabile.

Come appena fatti 
Wie frisch zubereitet

Vetri bassi dritti (VBD)
Niedrige gerade Scheiben (VBD)

Vetri alti dritti (VAD) 
Hohe gerade Scheiben (VAD)

Mit Mix können Sie eine Vielzahl an
Spezialitäten aufbewahren und
ausstellen, indem Sie je nach Bedarf 
eine Vitrine mit statischer oder 
ventilierter Kühlung auswählen. Mit 
einem einfachen Knopfdruck können 
Sie Ihre Mix für kalte Snacks in eine Mix 
für trocken-warme Snacks umwandeln. 
Dadurch können Sie Ihr Angebot 
ändern wann immer Sie es wünschen, 
mit der Gelassenheit einer immer 
optimalen Konservierung.

Beleuchten Sie Ihre Kreationen mit 
gleichmäßiger und diffuser LED-
Beleuchtung und machen Sie sie dank 
der großen Transparenz von extraklarem 
Glas zu den Stars.  
In der belüfteten Version Mix bietet 
die perfekt auf den Beckenrand 
ausgerichtete Oberseite eine bündige 
Auslage, die jede Sichtbarriere beseitigt, 
und die Antikondensationseigenschaften 
der Vitrine, das vordere Schutzglas und 
die beheizten Seiten garantieren jederzeit 
eine perfekte Sicht auf Ihre Spezialitäten.



La perfezione è 
nei dettagli 
Perfektion steckt im 
Detail

Ogni dettaglio di Mix è pensato per esaltare i 
prodotti esposti, semplificare le operazioni di 
servizio e assicurare al tuo locale uno stile sempre 
impeccabile:
•	 il meccanismo di fissaggio dei vetri elimina 

ogni sporgenza a vantaggio della continuità 
visiva;

•	 la vasca monoblocco con gli angoli interni 
arrotondati e i vassoi amovibili in acciaio inox, 
nella versione ventilata, facilitano al massimo la 
pulizia;

•	 le dimensioni compatte e la ridotta profondità 
di Mix consentono di ottimizzare al meglio lo 
spazio del locale;

•	 l’integrazione perfetta di Mix con i banchi e 
gli arredi Ifi assicura un layout del progetto 
uniforme e armonioso.

Jedes Detail von Mix soll die ausgestellten 
Produkte hervorheben, das Arbeiten vereinfachen 
und Ihrem Lokal einen makellosen Stil verleihen:
•	 Durch den Befestigungsmechanismus der 

Glasscheiben werden alle Vorsprünge entfernt, 
was der durchgehenden Sichtbarkeit zugute 
kommt;

•	 Die Monoblock-Wanne mit abgerundeten 
Innenecken und herausnehmbaren 
Edelstahlplatten in der ventilierten Version 
erleichtern die Reinigung;

•	 Durch die kompakte Größe und die geringe 
Tiefe der Mix kann der Platz im Lokal optimal 
ausgenutzt werden;

•	 Die perfekte Integration von Mix in Theken und 
in Ifi-Einrichtungen sorgt für ein einheitliches 
und harmonisches Layout.

Pasticceria o Snack 
freddo/caldo
Konditorei oder
kalter/Warmer snack

Bagnomaria
Bain-marie

Neutra
Neutral

Pizza
Pizza

Pane
Brot

Gelato
Eis

Snack caldo secco
Warm trockener snack

Tipologia castello vetri:  
	 vetri bassi dritti H 1151 mm 
	 (1 mensola non refrigerata);
	 vetri alti dritti H 1350 mm 
	 (2 mensole non refrigerate).

Moduli in base ai servizi: 
4 lunghezze, 1 angolo curvo 90°, 
2 moduli terminali (sx/dx).

Canalizzazione: con vetro camera 
trasparente per vetrine con servizi 
diversi o solo con montante senza 
vetro per vetrine con lo stesso 
servizio. Oppure accostamento 
delle vetrine tramite vetro 
specchiato riscaldato.

Vetrina: pannellata o non pannellata, 
con o senza cella di riserva.

Refrigerazione ventilata o statica, 
con o senza cella di riserva.

Scegli tra le tantissime possibilità 
di personalizzazione.A ciascuno 

la sua Mix 
Jedem 
seineMix

Art des Glasaufbaus (mm):  
	 niedrige gerade Scheiben H 1151 mm 
	 (1 ungekühlte Ablage);
	 hohe gerade Scheiben H 1350 mm 
	 (1 ungekühlte Ablagen).

Module und deren Ausführungen:
4 Längen, 1 Eckelement 90°,
2 Endmodule (links/rechts).

Kanalisierung: mit transparenter 
Doppelverglasung für Vitrinen in 
unterschiedlichen Ausführungen oder 
nur mit Rahmen ohne Glas für Vitrinen in 
gleicher Ausführung. Oder Aneinanderstellen 
der Vitrinen mit verspiegelten oder 
beheizten verspiegelten Scheiben.

Vitrine verkleidet oder unverkleidet.

Ventilierte oder statische Kühlung,
mit oder ohne Unterbaukühlung.

Wählen Sie aus den vielen 
Personalisierungsmöglichkeiten.

Servizi per tutti i gusti 
Ausführungen für jeden Geschmackr

Pasticceria o Snack freddo
Konditorei oder Kalter snack



Predisposta per/Vorbereitet für 
GALILEO My connected Guardian Angel 

Scopri di più
Entdecke mehr

Clicca qui
Klicke hier

Scopri di più
Entdecke mehr

SERVIZI / AUSFÜHRUNGEN

Pasticceria o Snack freddo
Pasticceria o Snack 
   freddo/caldo
Snack caldo secco
Bagnomaria
Pane
Pizza
Neutra
Gelato (a richiesta) 
 

Konditorei oder Kalter snack
Konditorei oder Kalter/
warmer snack
Warm trockener snack
Bain-Marie
Brot
Pizza
Neutral
Eis (auf Anfrage)

+4°C;+8°C
+4°C;+8°C/+80°C

+80°C
+80°C
temperatura ambiente
temperatura ambiente
temperatura ambiente
-2°C;-18°C

+4°C;+8°C
+4°C;+8°C/+80°C

+80°C
+80°C
Raumtemperatur
Raumtemperatur
Raumtemperatur
-2°C;-18°C

CLASSE CLIMATICA / KLIMAKLASSE 4

Servizi freddi ventilati
Servizi freddi statici 
Gelato (a richiesta)

Ventilierte Kühlung
Statische Kühlung
Eis (auf Anfrage)

+32°C - 60% U.R.
+30°C - 55% U.R. 
+35°C - 60% U.R.

+32°C - 60% R.F.
+30°C - 55% R.F. 
+35°C - 60% R.F.
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CLASSE ENERGETICA / ENERGIEKLASSE

FINITURE / VERKLEIDUNG

Laccato 
a campione
Lackiert
nach Wahl

E per chi lo desidera, finiture 
personalizzabili a piacere.
Personalisierung auf Wunsch
des Kunden möglich.

Collezione
finiture Ifi
Kollektion Ifi
Verkleidungen

Disegnata, progettata 
e prodotta in Italia
Entworfen und
hergestellt in Italien

Ifi S.p.A.
Strada Selva Grossa, 28/30
61010 Tavullia (PU) - Italy
Ita +39 0721 20021
Exp +39 0721 200208 
info@ifi.it | export@ifi.it
ifi.it

Nella versione con refrigerazione 
ventilata: piano espositivo con 
vassoi amovibili in acciaio inox
In der Ausführung ventilierte Kühlung: 
Ausstellfläche mit herausnehmbarem 
Tablett in Edelstahl.

Vasca monoblocco coibentata 
in poliuretano con angoli interni 
arrotondati
Polyurethan-isolierter 
Monoblocktank mit abgerundeten 
Innenecken

Illuminazione LED uniforme e diffusa
Gleichmäßige, diffuse LED-
Beleuchtung

MISURE / Maße

mm
H 1151/1350
L 1000/1250/1500/2000 

Moduli terminali 90°: sx/dx 
P 828

mm
H 1350/H 1151 mm
L 1000/1250/1500/2000/ 90°
Endmodule: links/rechts
P 828
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GAS / GAZ
Motore incorporato R290 o R452A 
Motore remoto R452A
Eingebauter Motor R290 o R452A 
Externer Motor R452A

https://www.ifi.it/it/perche-scegliere-ifi/tecnologia/galileo/
https://www.ifi.it/de/wieso-ifi-waehlen/technologie/galileo/
https://api.ifi.it/storage/media/refrigerated-display-cabinets/mix/energy label/ifienergylabelmix2021.pdf
https://api.ifi.it/storage/media/refrigerated-display-cabinets/mix/energy label/ifienergylabelmix2021.pdf
https://www.ifi.it/it/perche-scegliere-ifi/tecnologia/gas-r290/
https://www.ifi.it/de/wieso-ifi-waehlen/technologie/gas-r290/

